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The New Testament
& The Synoptic Gospels

Vio budi chiéu ngdy thir nhét trong tudn, nhing cira nha cic
Gioan 20:19-31 mén dé hop déu déng kin, vi sg ngudi Do-thai, Chua Giésu
hién dén, dimg giira cdc dng va n6i rang: “Binh an cho cic
34 con”. Khi néi diéu d6, Ngudi cho céc 6ng xem tay va canh
swon Nguoi. By gior cac mon dé vui mimg vi xem thay
Chuia. Chuia Giésu lai phan bao cac 6ng rang: “Binh an cho
cac con. Nhu Cha da sai Thay, Thiy ciing sai c4c con”. N6i
) thé rdi, Nguoi thdi hoi va phén bao cac dng: “Céc con  hay
nhan ldy Thanh Than céac con tha ti ai, th1 t0i ngum iy
dugc tha. Céc con cAm toi ai, thi tdi ngudi dy bi cdm lai”.
N \ By gior trong Mudi hai Tong dd, c6 dng Téma goi la
) Pidymo, khong ciing & vdi céc dng, khi Chua Giésu hién
dén. Cac mon dé khac da noi véi ong rang: “Ching 101 da
xem thiy Chua”. Nhung ong da ndi voi cic ong k1a ring:
“Néu t6i khong nhin thdy vét dinh & tay Nguoi, néu toi
khong thoc ngén tay vao 18 dinh, néu t6i khong thoc ban tay
a0 canh siron Nowrdi. thi 101 khong tin®
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Téam ngay sau, cac mon dé lai hop nhau trong nha va cé
Téma & véi cac dng. Trong khi cac cira vin dong kin,
Chiia Giésu hign dén dung gitta ma phan: “Binh an cho
cac con”. Boan Nguoi noi voi Toma: “Hay xo ngdn tay
con vao day, va hily xem tay Thiy; hdy dua ban tay con
ra va x0 vao canh suon Thiy; ché cimg 1ong, nhung hay
¥ tin”, Toma thua ring: “Lay Chua con, lay Thién Chua
cua con!” Chua Giésu noi voi 6ng: “Toma, vi con da
xem thay Thy, nén con da tin. Phiic cho nhiing ai da
khong thiy ma tin”.

Y Chua Giésu con 1am nhidu phép la khéc trude mit cac
moén dé, va khong c6 ghi chép trong sach nay. Nhung
chc didu ndy da duoc ghi chép dé anh em tin ring Chua
Giésu la Pang Kit6, Con Thién Chua, va dé anh em tin
ma duogce séng nho danh Nguoi.

Mwng Chua Phuc Sinh
DK: Al-le-lu-ia! Al-le-lu-ia! Al-le-lu-ia!

1/ Tran gian, Thién Quéc cling chung tdm hén. Mirng con
Thién Chua Phuc Sinh khai hoan. Han hoan kinh dang cung
hat tieng dan. Al-le-lu-ia.

2/ Kia Con Thlen Chua toan néng nhan lanh. Vi yéu nhén thé
danh chét khd hinh. Pem cho ching sinh on séng thai binh.
Al-le-lu-ia.

3/Tw nay Con Chua day cho nhan tran. Bwong lén Thién
Quéc hién vinh vé ngan. Pau thwong khoi tan; vinh phuc: da
vang. Al-le-lu-ia.

4/ Boan con ghi nhé hdng an muén ddi. Tir trong u ti dwoc
ra sang ngoi. Tin yéu Chua ban vinh phuc cdi troi. Al-le-lu-ia.

New Testament

The the writings of the New
Testament hands on “the ultimate
truth of God's Revelation. Their
central object is Jesus Christ, God's
incarnate Son: his acts, teachings,
Passion and glorification, and his
Church's beginnings under the
Spirit's guidance”

(CCC 124)

Cac sach Tan Udc “truyén lai chan
ly tbi hau ctia mac khai ctia Thién
Chuia. Ddi twong chinh ctia chiing 1a
Chua Giésu Kito, Con Thién Chta
nhép thé: cac viée lam va gido huén
cua Nguoi, cudc khé nan va viée
t6n vinh Ngudi, va nhiig buéc dau
cta Hoi Thanh Nguoi dudi tac dong
ctia Chua Thanh Than.

(GLHTCG 124)




New Testament Canon

* 4 Gospels * 4 Sach Tin Mung
* Acts of the Apostles « Tong D6 Cong Vuy (Bién nién)
(Chronicle)

* 13 Letters of St. Paul

* Hebrews (Anonymous Letter)
* 7 Catholic Epistles

* Revelation (Apocalypse)

* 13 Thu cta Thanh Phaold

* Thu Do Thai (Tac gia vo danh)

* 7 Thu Cong Gido

+ Khai Huyén (van thé Khai
Huyén)
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New Testament Canon

Criteria for acceptance into

the Canon

* Derived from the Apostles,

* Wide circulation and
acceptance,

 Reflected traditional faith of
the early Christian
community.

Diu kién aé dwgc nhén vao

Quy Pién

* Nhan dugc tir cac Tong Do,

* Puoc phd bién va dén nhan
cach rong rai,

* Phdn 4nh dce tin theo truyén
thong cua cong dong Kitd hiru
thoi so khai.

Stages of Gospel Formation (HO #4)

* What is a Gospel? * Mot Tin Mung 1a gi?

* Mark 1:1 Greek word is ebayyéhiov, *Mc 1:1 Tiéng Hy Lap 1a ebayyéhiov,
euangelion (eu- "good", -angelion euangelion (eu- “tt", -angelion
"message") means “good news” "message") means “tin mung”

« Not a biography in the modern sense * Khong phai 1a mot tiéu sirtheo nghia
— these are theological documents hién dai — d6 1a nhiing tai li¢u than hoc
(John 20:31) Ga 20:31)

» Were they necessarily written by * Chung ¢6 cin phai dugc viét boi cac
eyewitnesses? (Lk 1:1-3) nhan chung khong? (Lk 1:1-3)

* Three stages * Ba giai doan

* The life & teachings of Jesus « Doi séng & gido hun cua Chaa Giésu

* Oral Tradition * Truyén thdng truyén khau

» Written Gospel « Tin Mimg dugc viét




New Testament Forms

Gospels - Tin Mirng:

Pronouncement Stories - Cac truyén vé rao giang (Mt 9:1-8)

Miracle Stories — Céc truyén vé Phép La (Mk 2:1-12)
Saying (Teaching) - Céc 10i Gido Huin (Mt 5-7)

Parables — Cac Du Ngon (Mt 13)

Liturgy - Hymns — Phung Vu - Thanh Thi (Jn 1; Lk 2:67-79)

Infancy Narrative — Tuong Thuat Thoi Tho Au (Mt 5:13-16; Lk 1,2)
Passion Narrative — Thuong Thuat Thuong Kho  (Mk 14-16)

Letters — Thanh Thw
Opening Formula — CT Mé& déu
Thanksgiving — Ta On

Body / Message — Than bai/str di¢p

Closing Formula — CT Két Thuc

History — Lich Sir
Acts — Tong B Cong Vu
Apocalyptic — Khai Huyén
Revelation - Sach Khai Huyén
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The Synoptic Question

* Matthew, Mark, and Luke are
extremely similar
* Follow the same general
chronology and organization
* Many passages are word for word
verbatim
* Called the synoptics because
they can be “seen together”

* Basic question by scholar: Who
copied from whom?

* Matthéu, Marcd, va Luca ra't
giéng nhau
* Theo cung mot thr tu thoi gian va
cau tao tong quat
« Nhiéu doan vin gidng nhau timg chi
mot
* Dugc goi la nhét 1am vi ching ¢6
thé dugc “xem cung véi nhau”
» Cau hoi can ban ma cac hoc gia
dat ra: Ai chép cua ai?

The Synoptic Question

* There is basically nothing in Mark
that is not found in Matthew or Luke
* Those few things that are missing tend
to be either extraneous details or things
that make the passage harder or more
difficult
¢ There is some material in both
Matthew and Luke that is not found
in Mark

* There is some material in Matthew
not found in Mark or Luke

* There is some material in Luke not
found in Mark and Matthew

* Can ban thi khéng co6 gi trong Marco
ma khong dugc tim thiy trong
Matthéu hodc Luca

* Mot s6 diéu didu bo st thudng 13 cac
chi tit ruom ra hay nhimg diéu la cho
cau tro nén kho hiéu va toi nghia hon

+ Co mot s6 tai liéu trong ca Matthéu
va Luca ma khong dugc tim thdy
trong Matthéu

+ Co mot s6 tai lidu trong Matthéu ma
khoéng c6 trong Marcd or Luca

+ C6 mot s tai liéu trong Luca ma
khong tim thdy trong Marcd va
Matthéu




The Synoptic Question

“Augustinian hypothesis”

Matthew

N

Mark

Luke /
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The Synoptic Question

Griesbach Two Gospel hypothesis

The Synoptic Question

“Two source hypothesis”

Mark Q

Matthew Luke




The Synoptic Question

“Modified Two source hypothesis™: the most
commonly accepted theory

Mark

Special
Matthew

Matthew

Q

Special
Luke

e

Luke

4/7/2018

Special Matthew & Luke

= Jesus’ Genealogy

= Mt 1:1-16 vs. Lk 3:23-38
® Infancy Story

s Mtl,2vsLe 1,2

@ Sermon on the Mount

= Mt 5:1-10 vs. Lk 6:17-23)

= Gia pha Chta Giésu
= Mt 1:1-16 vs. Lc 3:23-38
@ Cau chuyén thoi tho 4u
s Mtl,2vsLlec 1,2
= Bai gidng trén Nui
= Mt 5:1-10 vs. Lc 6:17-23)

Synoptic Problem is still a debatable problem

Problems with Marcan Priority ~ Nhitng tré ngai cua uu tién Marco

* Against 19 centuries of tradition
* Not known by Alexandrian
Church’ Fathers
* No proof of the existence of the
document Q
* The motives of some of its
advocates:
« It has fewer miracles
* Other Gospel authors put words
in Jesus’ mouth
* No mention about the Church or
the Key to Peter.

* Nguoc lai 19 thé ky theo truyén thong
* Khong dugc cac Gido Phy Alexandria
biet den.
« Khong c6 bing ching vé su hiénb hiru
cua tai liu Q
+ Pong co dang sau mot s6 ngudi chu
truong nd:
* N6 ¢0 it phép la hon
« Cac tac gia Tin Mung khac bia dat 1o
noi cua Chua Giésu
« Khéng n6i dén Hoi Thanh va hay viée
trao chia khoa cho Thanh Phéré.




Overview of the Synoptic Gospels

* General Outline « Dan bai Téng quét
* Prologue * Din Nhap
* Ministry in Galilee « St Vu tai Galiléa

* Journey to Jerusalem
* Passion, Death, and
Resurrection :
* Central Theme of the Synoptic Sf“g ) L
Gospels: The Proclamation of ~ ° Ch‘u de ch}nh cua cac Tl_r{
the Kingdom of God or the Merlg N},l"ft Lan}: Rao glang
Kerygma. Nudce Thién C‘hua hay 101 Rao
Giang Ban Dau.

* Hanh trinh 1én Giérusalem
« Cudc Khé nan, cai Chét va Phuc
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Overview of the Synoptic Gospels

The Kingdom of God Nuge Thjén _Chfia o
+ Immanence of the Kingdom (Mk 1:15) * Tinh ndi tai cua N{“’? Tf({lh(MC 1:15)
* Marked by freedom from bondage and * Puoc danh dau boi viéc giai phong

oppression (Lk 4:16-21) khoi nd 1€ va ap bue (Lc 4:16-21)

* Even when undeserved, mercy of God * Ngay ca khi khong ximg déng, long
(e.g. Luke 15) thuong x6t cua TC (e.g. Lc 15)

* God is Abba (Mk 14:36) * Thién Chia la Cha (Mc 14:36)

* Need to live a reformed life and * Can song mot {wi song cai thién va
conversion of heart (Mt 6:21) hoan cai tam hon (Mt 6:21)

« Forgiveness (see e.g. Mt. 5:38-42) * Tha thir (see e.g. Mt. 5:38-42)

* Need for sincerity, sin starts in the * Can chan thanh, t9i bat dau tir long
heart (Mt. 5:28) nguoi (Mt. 5:28)

« Eschatological dimension (Mt 22) * Binh dién canh chung (Mt 22)

Overview of the Synoptic Gospels

Miracles as signs and means of Cic phép la 1a ddu chi va phwong
proclaiming the kingdom tién dé rao gidang Nuwéc TC
* See answer to John’s disciples: Lk » Xem cau tra 10i cho mén d¢ Thanh
7:18-22 Gioan : L¢ 7:18-22
* Physical healing follows and makes ~ « Chira lanh thé xac di kém va t6 16
manifest spiritual healing (e.g. Mk viéc chita lanh tinh than (t.d. Mc 2:1-
2:1-11) 11)
* Healing as mark of God’s * Chira lanh 1a déu tich ctia y chi chién
triumphant will (Is 35:4-6a) théing cua Thién Chua (Is 35:4-6a)
= Power over demons . Quytfen nang trén ma quy
= Power over nature = Quyén nang trén thién nhién
= Power over physical ailments = Quyén ning trén bénh tat
= Power over death = Quyén nanng trén sw chét




Distinctive use of Parables

* The word parable comes from the
Greek mapafoin meaning “to throw
together” or “to throw alongside”

 Extended metaphors making use of
everyday Galilean situations

* Often contain situations that are
deliberately shocking — we might miss
this because of the separation in time
and culture from the original context

« Parables are not allegories — though
early Christians tended to allegorize
parables

« Forces hearers to engage the subject.

« Tir du ngon ¢6 gbcHy Lap 1a
nopafoin nghia 1a “ném chung” hay
“ném bén canh”

« Cac 4n dy duge mo rong khi sir dung
cac tinh canh thuong nhat ¢ Galiléa

* Thuong ¢ nhimg tinh canh ¢é ¥ lam
giat gan — chiing ta c6 thé khong biét
didu nay vi séng qua xa thoi diém va
bdi canh van héa ciia ban van.

* Cac du ngon thuong khong phai la
ngu ngdn — du cac Kit6 hiru thoi so
khai ¢6 khuynh hudng ngu ngén hoa
cac dy ngon

« Bt nguoi nghe phai tham gia vio chi
de.
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Matthew’s Gospel

Was written for the Jews to Pugec viét cho ngwdi Do Thai dé ching
demonstrate that Jesus fulfils the  minh ring Chia Giésu di lam tron Thanh
Jewish Scriptures. Kinh Do Thai.

+ genealogy illustrating the descent of « gia pha trinh bay gbc gac ciia Chua Giésu tir
Jesus from Abraham, father of the Abraham, t& phu dan Do Thai va tir vua
Jews, and from king David David .

* Jesus as the New Moses + Chiia Giésu la Mdsé méi

= Sermon on the Mount (5-7)

= Sermon on the Apostles (10) - Mission

= Sermon on the Kingdom (13) — use
parables

= Sermon on Leadership and Church
Life (18)

= Sermon on the Last thing (24-25)

= Bai giang Trén Nui (5-7)

= Bai giang v& cic Mén Dé (10) — Truyén Gido

= Bai giang vé& Nudc Troi (13) — st dung céc du
ngon

= Bai giang v& Lanh Dao va Dai Séng Hoi
Thanh (18)

= Bai giang v& Canh Chung (24-25)

Matthew’s Gospel

These five sermons are messages of
hope and encouragement to His
disciples in troubled times.

* God the Father always loves us and
blesses us as His children. He knows
our needs and always cares for us.
Because of that we must trust in the
providence of God.

* Because we have the same Father in
Heaven, we also must love each other
as God has loved us

* As Jesus’disciples we are sent by the
Lord to go proclaiming this Good News
to others and in the name of the Lord,
heal them and help them.

Niam bai giang nay la cac st diép hy vong
va khich 1¢ cho cac mén d¢ trong nhirng
Iic khé khin.

* TC Cha luén yéu thuong va chic phic cho
ta nhu con cai Ngai. Ngai biét ching ta
can gi va luén sin soc cho chung ta. Chinh
vi thé chiing ta phai tin ciy vao su quan
phong cua TC.

Vi chiing ta c6 cung mét Cha trén Troi,
nén chung ta cling phai thuong yéu nhau
nhu Chia yéu thuong ching ta

La moén d¢ Chua, chung ta duoc Chua sai
di loan bao Tin Mung nay cho nhimng
nguoi khac va thay mat Chuaa chira lanh va
gitp do ho.




Mark’s Gospel

‘Was written for the persecuted
Christians in Rome.

preaching: Jesus is described as ‘Christ’
and ‘Son of God’ in the opening of the
gospel

* provide a rich christology

* The first words Jesus speaks in Mark’s
gospel proclaim the coming of the
kingdom, or reign, of God

* Jesus proclaims God’s victory, the
certain arrival of the reign of God, and
he demonstrates the reality of that
victory in his mighty deeds, which we
describe as miracles.

Puge viét cho cac Kitd hiru dang bi bach hai &
Roma.
* primarily catechetical and given to us as « TM chu yéu la gido Iy va dugc ban cho ching

ta nhu bai giang: Chua Giésu dugc mo ta nhu
‘Puc Kit6’ va ‘Con Thién Chua’ trong cdu md
dau.

cung cép mot Kitd hoc phong phi.

Céc 161 dau tién cua Nguoi trong TM Marcd
cong bd su tri dén cua Nude hay triéu dai Thién
Chua

Chiia Giésu cong bd chién thing ciia Thién
Chua, su chic chin tri dén cia Nudc Thién
Chua, va Nguoi ching to thuc tai cua chién
thing 4y bang céc viéc ca thé ciia Nguoi, ma
chung ta goi la phép la.
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Mark’s Gospel

‘Was written for the persecuted Christians in
Rome.

« Jesus made the difficult and dangerous
journey to Jerusalem, where after a brief
ministry he will be ar—rested, tortured and
executed.

Mark effectively portrays the steadfast
commitment of Jesus to do the will of the
Father by making the lonely journey to the
Cross.

* The journey of Jesus to Jerusalem is also a
journey of the disciples who accompany him,
struggling to come to terms with his fate.
The suffering and crucifixion of Jesus are
presented with great realism by Mark. At
Jesus’ death it is the Roman centurion who
proclaims his greatness.

DPuge viét cho cic Kitd hiru dang bi biach hai &

Roma.

* Chuaa Giésu lam cugc hanh trinh kho khin va
nguy hiém lén Giérusalem, noi ma sau mot thoi
gian phuc vy ngén, Ngudi bi bit, bi tra tin va
hanh quyét.

+ Marco mé ta cach hidu qua quyét tam kién dinh

lam theo Y Chua Cha cuia Chiia Giésu bang cudc

hanh trinh ¢6 don dén thap gia.

Cugc hanh trinh cua Chaa Giésu lén Giérusalem

ciing 1 mot cude hanh trinh cua cac mén dé dong

hanh véi Ngudi, ddu tranh dé chip nhan sb phan
cua minh.

+ Cudc khd nan va dong dinh ciia Chua Giésu da
dugc M trinh bay rét hién thuc. Khi Chaa Giésu
chét, chinh vién bach doi truong Roma cong bd
b sw cao ca ciia Ngudi .

Luke’s Gospel

‘Was written for the Gentile Christians.

* The story of the birth of Jesus is set in
the context of world history,

* The ministry of Jesus begins with the
visit of Jesus to Nazareth, where, by
reading words from the Book of Isaiah,
he pro—claims the purpose of his
mission.

« Jesus reaches out to the sinners, to the

sick, to those who are poor, to those

whom society rejects, to the foreigners.

Throughout his gospel he recounts the

ministry of Jesus to women, and their

ministry to him.... Women follow Jesus
even on the road to Calvary.

Puyge viét cho cac Kitd hiru gde Dan

Ngoai.

* Céu chuyén giang sinh cua Chua Giésu
duoc dat trong bdi canh lich sir thé gioi.

« tac vu (cua Chua Giésu) bt dau véi
chuyén viéng thim Nazareth ctia Nguoi, &
do, khi doc cac 101 tir Sach Ngon Str Isaia.

+ Chtia Giésu dén cling nhimg ngudi t6i 1i,
bénh tat, ngheo kho, nhitng nguoi bi xa
héi rudng bo, cic ngoai kiéu.

+ Trong subt TM, ngai ké lai st vu cia
Chua Giésu cho cac phu nir, va tac vu ciia
ho v&i Nguoi ... Cac phu nir theo Chia
Giésu, ngay ca trén dudong dén Nui So.




Closing Prayer

O loving and gracious God,/ Father of all,/ you bless your people in every
time and season/ and provide for their needs through your providential care./
Your Church is continually in need of priests, deacons, sisters and brothers/
to offer themselves in the service of the Gospel by lives of dedicated love.
Open the hearts of your sons and daughters/ to listen to your call in their
lives./ Give them the gift of understanding/ to discern your invitation/ to
serve you and your Church./ Give them the gift of courage to follow your
call./

May they have the spirit of young Samuel/ who found fulfillment in his
life/ when he said to you,/ "Speak Lord, for your servant is listening.”/ We
ask this through Jesus Christ,/ our Lord and Redeemer./ Amen./

4/7/2018

10



